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*[t is difficult to give a single definition of discourse
analysis.
o) Jdsill sl g Cay g2 ellae) Crall (e
*Discourse analysis will enable to reveal the hidden motivations
behind a text
*Discourse analysis is meant to provide a higher awareness of the
hidden motivations in others and in ourselves

Lay) oAU s Ll Gl 5 22USH o) 5 4daldl wdl gall Ul gy & 5 aladd) Jlas
@ )
g Lall Cpashaa g Wl cy B (add ga Vg4 jSY g doas dana Jalats AN (el ) s Qladll g 2SI G gl e ad) AN i
*enable
us to solve concrete problem by making us ask ontological and
epistemological questions.
ALY e e g Ll Jlgae 33 e (e Ba0aall g Sadaall JSLE Ja (8 Wl sy Gladll Julss

4352 9 did1- ontological
4 pa dini2-epistemological
*discourse analysis is perceived as the product of

postmodern period

Alasll 2le 353 (product )ziie e Jbe Glaall s
Glbadl) Jalaw
Discourse Analysis
(DA) 2 5=_
is a modern discipline of the social sciences
that covers a wide variety of different sociolinguistic approaches
deldia malidl (e ((wide variety)asull s Ci¥lse Jaad Jli(social sciences)ieiall aslall o Cuaa ale ga Cladll Jilas
(sociolinguistic )& sl

*Analysis of discourse looks Not only at the basic level of what is said,
but takes into consideration the surrounding social and historical
contexts
J W sl (s stanal) Lo 55yY ldadld) Jolas
S Bl s aainally Tundles Jlie¥) cie (8 05 ) cang Ll 4l
M UaR IS agil gy Ul paialls Al e 3 35S a3 4l inasBBl--gua 3((

S o) Al i
*Making the distinction between whether a person is described as a
‘colonization ’ or a ‘occupation’
i Gl
‘occupation’ is a term that brings negative connotations of
evil and Discourse Analysis
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‘colonization’ has positive
connotations of helping others to develop themselves

@BJSAX\ zas
Homs oS 50 il oy ) o 3¥ Gllad s I Ly g lad e oI5 () (el
a8 il oo alSin il ey
) e 1Y 5 SN Y1) (paca Lganan B G5l Y
Wt ol g clin al ) ol (i L 5 () gin ) il Y
anlu iinty Lgipes I V1 oSy
sy yee g Cldn Hlaatinl) 4l

30030 5 jpunlal

Language has a magical property: when we speak or write we craft
what we have to say to fit the situation or context in which we are
communicating.

ool ity A Bl o) auca sl e (381 51 a5t a Y 58 48 ja Linie 0 oS5 iiSh gl a0 L 4y ) dpalall ool 40
4
b (o IS Blad g JaTs i i e 5 (o5 B ol e @2
But , at the same time, how we speak or write creates that very
situation or context.
Cpre Gl o) Ala {25 WS o) LIS A4y jlacc gl iy & Sl
8 ins i "
1)) oIS N gale 2D (e piasll iy (R, oo alSiia-- oo o (2805 (Ll Sail@ (s s 5
If institutions, committees, and committee
meetings didn’t already exist, speaking and acting this way would be
nonsense.
08 siny 2
Al A 2w s 2 aan Al ) shaY))ma s
))Adina 44y ylay Caan) g Ca ezl ey dlle g gale gl ()5S claal) aa Dl (lie
)4 Gald iyl g 2AUS Ll Sl ldie (.
Whenever we speak or write, we always and simultaneously construct

or build six things or six areas of “reality”:
") " e Ve A 5l oLl (6) i ol 2al 5 g b A (S ) Caaai Ledie
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1. The meaning and value of aspects of the material world: | enter a
plain, square room, and speak and act in a certain way
Ama 44 Hlay o puall g S8 dny jo A8 e JAda CaSigalal) alladl il o (e Al 5 (inal)
L)) E-oadad (s paill- G Yl eladl aily L shay 5l Adalua((

2- Activities:We talk and act in one way and we are engaged in
formally opening a committee meeting; we talk and act in another
way and we are engaged in “chit-chat” before the official start of the
meeting.

‘ Gas 55 Y 0 ¢ gmash Jshe el
Y (o Adline Ay ylay o a5 alSE lain plaia¥) lay Gug
ANy (Sl Gy S e i QS jall iay




Z 3 nlaall @
3- Identities & relationships
| talk & act in one way one moment & | am speaking & acting as “chair” of the committee;
the next
moment | speak & talk in a different way & | am speaking & acting as one peer/colleague
speaking to
another.
Ul 400 ddaad b e laiay (et )S o jeai) g Cuaaild Lo ddaad 8 Le 48y oy (ol 5 Gl 3 el 5 4, gl
DAY shaey ) Gaaay Jae S G sl g aaal
4- (Politics (the distribution of social goods
| talk & act in such a way that a visibly angry male in a committee meeting (perhaps it's
me!) is
“standing his ground on principle,” but a visibly angry female is “hysterical
((shae Cign il i) ) el plaial 2 e Ja) A8 Hlay il g Copeaill: (Lelaia ) clalall g ) 58) Ao
6 ot S edai Analall B all (S

5- Connections
| talk & act so as to make what | am saying here and now in this committee meeting about
whether
we should admit more minority students connected to or relevant to (or, on the other hand,
not
connected to or relevant to) what | said last week about my fears of losing my job given
the new
government’s turn to the right
g AlEY) GOl SSI G yiad O g Wil e g laia¥) g s ) o168l e o e o gl 5 uaa) 2 day )
Opedll apaal) da sSall )50 ey ddla sl) (1088 (e 8 lae (o palall & sanV) (3 il Le pae (s ey W5 a0 ()
6- Semiotics (what & how different symbol systems & different forms of knowledge
“count’(
| talk & act so as to make the knowledge & language of lawyers relevant (privileged), or
not, over
“‘everyday language” or over “non-lawyerly academic language” in our committee
discussion
of facilitating the admission of more minority students
Slel o (Aesll Aalll)o dlaia e Aliaie 4 i) Aall) 5 4 paall Jand i sl 5 2S5 (ALY Cledlall g VYA Al y2)Alapud)
LdlE A Lgha
A1 O I 5 it Jm gl 3
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Leiw 0588 lie jeaic JSI5 jpaall 4alSll 2 gully oS3 i gl g Leilial pa dage 4l yualill 528
Osbaalile lie ey paie IS G oSl day ) Jglay ol pualiall Aaiie 44 Hlay
Giaady s yedd e gl AWl Jan I gle JUall Lo G sala g 2l s 5 ing gale . galall allall 1 J5Y1 puaial)
G, A A8 Hhay o peai

D daalll g laia w28 g8 OIS ol sile JE) | ddadsVl: S jeaill
Sl LY ) shay ). el LYY U8 G pE0 50 VS ey e laia ) i AN AR ey ()5 el s (O iy | 5ilS
b, Lol |

AL JUEA Lg.la;)u @, Gl g il gel) - GIE aiall moment (s
S Js L g lia Dl 0aeS agrae oIS Apl ddaaly s gole Jae S 53 ae oS5 (adllll L g daal
b Jia S L) ae e Jasiay g aeS g g0 Coasl |

A gl 31l s Ja ol 58 ) g0 s Lelia (535 cllpaal) 1l Jl) sl
Al ) (a8 e o gaall s O Jod g U Ll g3 JLai¥) gl g ¢ pudlal) peaiall

Leals ALYl aaly i (¥ @il 15385 L Adband) 1 udld) jeaial)
Gl e 2 3all Jsd i) ApandlS) all Axdll 5 A sall A2l g ) Lellia sy, 555 Ailaiin g Ailases
Al geaiil | Ul (e 2 jall J g (g5 Ol J g8 cilS Ledd ) slaaY more
Canll gl Lgpansi s palic 4 (g Ganll palic g culdl yaliall 2 ( Tools OF inquiry )
¢ Lauld 5 g Caanl) &l gal |
that will help us study how these building tasks
are carried out and with what social and political consequences.

Auld) g e laia) (bl ol 4 e e Laclud
1- A0 456l ¢ Situated identities
That is, different identities or social positions we enact & recognize in different settings

Cub,, Ao lain¥) (il gally dilide glia ) 8 ddlise iy s | shas
2- felaa¥) 421l ; Social languages
different styles of language that we use to enact & recognize different identities in different

settings
alida aia g A Adlida 4y sl Aalll (e calide o glul L ) glaa¥
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3- kil : Discourses” with a capital “D,”
different ways in which we humans integrate language with non-language “stuff,” such as
different
ways of thinking
Gy yad iy Sl DA Jie o galll 58 pa s 53d sila i) ) (il e ddlise (3 5l illadld) L
15 3S0.. alida S8y gl e gaaly .. i g8 il
4- &43s4l : Conversations” with a capital “C
long-running & important themes or motifs that have been the focus of a variety of
different texts &
interactions (in different social languages & Discourses

When you speak or write anything, you use the resources of English)
to project yourself as a certain kind of person, a different kind in
different circumstances.

o Aliia g 5 g (pre (el g S clads 5150V 4l e jolias aladinl (S oo gl IS ) AlST ie
-.S.~. QJJ‘)L
e
(i 1388 093 5 () 5S) (gl dwadial pad DS e e mae Do VA e Alla G Jiadd el WS sy
Aliie (ol 8 Aaliae Al dpadd OIS jilad

You also project yourself as engaged in a certain kind of activity, a
different kind in different circumstances .
A sad palla il Ll 3k e el dpadd (05 laS (Sas
If | have no idea who you are and what you are doing, then | cannot
make sense of what you have said, written, or done
QS gl J g8 s gl il 388 (o) (gaie (o Saale g8 g (g gudt ulla gl gl il (e B )SE (gaiela U ]
odla (i) el U e Cale e (Y agiale Ul oandad Dia (ala 3 jualae calds 3lad (g kel dad Gl Ul in)
NJs& Galls (1 o8 agdalad (5 s
@0l
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You project a
different identity at a formal dinner party than you do at the family

dinner table.
Ghle elde A elinadd oo e aw) dee slie S clinadd
And, though these are both dinner, they are none the less different
activities
) smadid CuliA) Gl G Sry i gill)) Adlide Adali) ) g G (g elde (Y] 4d) aa
O it 38 A s e
people have differential access to different
identities and activities, connected to different sorts of status and
social goods, is a root source of inequality in society

Yl ¢ liiad) Jalis Jiealiill (83 5k (he 5 (@SN o bl Ji sl 35k (o yurcii o i) 43
il & YA e ey ) s
Gy Ul Jiay) )aaiaally 31 glosall a2l (5 53801 jaadll 58 5(root source of inequality in society) <xis
)) el Ay glise e Auadld
the study of lanquage is integrally connected to matters of
equity and justice.
(equity and justice)allall s Cilaiy) Jilue Jaal JalSie JC50 431 4 jo

An oral or written “utterance” has meaning, then, only if & when it communicates a who &
a what

98 asgdas Siza sl (S e il sl 5l )
what swho « by lavie Jadd Jixa gl g a seda o555
SISy J Jua st ot Uil 5l Jand il 5 <l (e Cajel a3Y SladIS agdl (lie Ul iny

1y e
“‘who” is a socially-situated identity, the “kind Of Person
A el oo 1l g
“what” is a socially-situated activity
LUl are gudy Al
Who's can be multiple and
they need not always be people
waldd) Laly G g-3aa20a (588 il (Sas\Who's
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utterance communicates a sort of overlapping & compound
S ey Jalie 5 23S
utterance Not just
individuals, but also institutions, through the “anonymous” texts and
products they circulate, can author or issue “utterances.”

An utterance can be authored, authorized by, or issued by a group
or a single individual.

meuﬁ}dﬁwwub\aa
o) asuse e 58 (fae (S g(individuals,single individua) w2 8 os s« 22800 ()
(institutions,group)4c s
who and what are not really discrete
and separable.
Alaia Je-dliadic $ Hee Cwsl(Who and what)
2SIl Ly oy Gl —o--Alabia g
You are who you are partly through what you are doing and what you
are doing is partly recognized for what it is by who is doing it

(what you are doing)<lhlis (e | 25 ¢ ja(Who )edivadd il
(Who )<tisa e ¢ 52 = a(what you are doing)<lbbis <l
utterances communicate an integrated,
though often multiple or “heteroglossic,”
“heteroglossic ! 2 (5S o) (Sae 228
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1- Though | have focused on language, it is important to see that
making visible and recognizable who we are and what we are doing
always requires more than lanquage.

Gl e S Ll & guia gal) llaty Janty g (e bal) el Glie

2- To see this wider notion of language as integrated with “other stuff’
(other people, objects, values, times and places)

3-The term “real Indian” is, of course, an “insiders’ term.” The fact that
it is used by some Native Americans in enacting their own identity
work does not license non- Native Americans to use the term.

22l ael manule Clal) G 5N e Wl a2 sied) s I el S a0 L aadisinsiders sl
Jaill

“real Indian” is not something one can simply be
(b s Gl puai g clllad) o Y iy s g (5S35l Je (o 5

Rather, it is
something that one becomes in and through the doing of it, that is, in
carrying out the actual performance itself
carrying out the actual 4313 asy t=dll 3850 cawn le 58 5 Len Jaxd JV-- (5208 Gy 90 Jiny
performance itself
doing being-&-becoming-a-“real-Indian” is not something that one can do all by oneself. It
requires
the_participation of others
CRoAY) ae A8 Hllia g A las allaly A 13 s (saia (5SS 0

“Real Indians” prefer to avoid conversation with strangers, Native American or otherwise
“real Indians,” any conversation they do have with a stranger who may turn out to be a
“real Indian
i (gigd Al saty cu jall ae dalas (gl gty
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search for the other®s “real Indians” & in their display of their own “Indians,” “real Indians”

frequently engage in a distinctive form of verbal sparring

(verbal sparring) kil ) 4pews Cuaall (e g 55 A dre (sl SRia o 1 paddll o ¢ sty lie

By
correctly responding to and correctly engaging in this sparring,
Jandl 138 A rasia J5 dal A3V 5 G glail)
this sparring, which “Indians” call “razzing
razzing <3l Jaud) 13 () sans 3 5igl)

& Lo paladll
£ i o Leile iy ya L i)

The key to Discourses is “recognition
48 prall ga ldadll ~lida
If you put language, action,
interaction, values, beliefs, symbols, objects, tools, and places
together in such a way that others recognize you as a particular type
of who (identity) engaged in a particular type of what (activity) here
and now, then you have pulled off a Discourse

cludi (e et s (recognize ) di g Cua c(identity) Cladll A agdd las jads Jasd Uia 5 ellalds
(Discourse )
The Discourses we enact existed before each
of us came on the scene and most of them will exist long after we
have left the scene
carry
on conversations with each other through history, and, in doing so,
form human's history

33 sl 5 J8 (g0 2 g ga alialy I Uadl)
L ga dmy A Lgia K00
) g Ul JSE anala s gl (LY 138 s-(form human's history)
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To make sense of that moment, you have to
recognize the identities and activities involved in it

48 e o 588 o) e ddaalll olli ndl
Al lede (5 shaiy Al Adaia¥) 5 <l sl

-

< 25 “recognition work.”
People engage in such work
when they try to make visible to others (and to themselves, as well)
who they are and what they are doing

5 GArall Jaall iy g2
Liay) aguadi¥ 5 0 2 a5 ) Jrad o) Jslad Ladie Jae JS 8 & 5l Qi) o 50 8 yrall Jaall
Ostedy 1la g (e
pendi) (O sl Say*daga
—w =3 Social languages
what we learn & what we speak

oI5 L s alaile 4 e laia¥) 23

All languages, like English or French, are
composed of many (a great many) different social languages

e Aalal) e laia¥) il e ddlise JISE1 L )5S a3Y cailSle o clalll O

:\.uu\ b_).\.atA.Al‘
))pge Jan 3 gualaall 028 8 JUal s I dadll((
Each social language has its own distinctive grammar
Led Aaldl) Lade | ¢ Ll dclaial 4al S

two different sorts of grammars are important to social languages

doe laia¥) dalll & dagall 2o gl (e cpe g3 i

One grammar is the traditional set of units like nouns, verbs, inflections, phrases & clauses

&Y sacléi“grammar one.”
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The other — less studied, but more important — grammar is the “rules” by which grammatical units like nouns &
verbs, phrases& clauses, are used to create patterns which signal or “index” characteristic whos-doing-whats-
within- Discourse

Ll aas Cpme shal sl e (3181 Lgaaaiinss i) agae | 58l Cilas gl () 2aa3 i (il )

40l sac 6l “grammar two.” e s

LeedlS 44y yla DA | gdanY 5 ciluadil) 8ol o Bl all JUie 505 Ao laia¥) Clalll e fas age Jlie

Consider, for instance, the following case of an upper middle- class, Anglo-American young woman named
“Jane,” in her twenties, who was attending one of the author (Gee)courses on language &
communication

o b o Leausd Lo e (5o G iy 55 el gl s g (e AS) Al (e 8L 05 Lo 2200 Lin
doelaial cbelll 8l Cacal Craall
The course was discussing different social languages &, during the discussion, Jane claimed that she herself did
not use different social languages in different contexts, but rather, was consistent from context to context

saal g dpelaial 43l (e ST aniins La Ll cae ) cpa

In fact, to do otherwise, she said, would be “hypocritical,” a failure to “be oneself

i Jlay Y g (38l iy dpelaial 43l (e JIS) andiy M ol cilE

In order to support her claim that she did not switch her style of speaking in different contexts & for different
conversational partners, Jane decided to record herself talking to her parents & to her boyfriend

Aadl ‘<M@MJ@J]‘J‘).\AS‘;AJ L@.m&iula.u.n" > Cuald DJA}L.GLA.\A\M\}“ (:JA.\M.\.“ LALG_“ LQC«LGJ\L_\.\SSuan
Tl o) Lo pdai g 5 0 (lie & gaw lal 5 o e Lipgil Lis | il

Ldhal 5 Leiluadd g Ladll s
In the story, a character named Abigail wants to get across a river to see her true love, Gregory

Y s s ) sl ol S (e el a5 ClS(il ) Lpand i) ALy

A river boat captain (Roger) says he will take her only if she consents to sleep with him. In desperation to see
Gregory, Abigail agrees to do so.

Plesns G55 Glie Lol i 583 pra ol gl Loy Lelm sy 1) 531 L JB( yas ) sl el Ly an U1 (s

But when she arrives & tells Gregory what she has done, he disowns her & sends her away
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Students in my class had been asked to rank order the characters in the story from the most
offensive to the least

Al | ) dpas il (e () so0ny agdl M) e (il ddia 8 aa O juan A 3ULY) L

In explaining to her parents why she thought Gregory was the worst (least moral) character in the story, the
young woman said the following

| g a5 51 (il Ll ) 5y L shod S ki 15l (80 g1 g (5550 (o 0 (o Lashe

Well, when I thought about it, I don’t know, it seemed to me that Gregory should be the most offensive He

showed no understanding for Abigail, when she told him what she was forced to do He was callous. He was
hypocritical, in the sense that he professed to love her, then acted like that

A sad Gl (A e 55l Lal Jiul agdile ¢ agin Lasd ) s 58 0580 53 23 (5558 58 O (s ¢ 5 ale ¢ Lgad S8 Ll ¢ L ((
oS, alie
)) e JSy oy 43S o Lgany il (a5 el 93 (38Lia 5 Lgmn (ol

Lgne Lol 5 Cabalali g ol yin) CansS jin 338 505 A jla e LS LS a5 canly Lol 5 e aDISIL g bl ) sk

w\wo#@}@me@j&u‘!ﬁ

In this context she said- What that guy was, you know, her boyfriend
I should hope, if | ever did that to see you, you would shoot the guy. He uses her & he says he loves her. Roger
never lies, you know what I mean?z
i @Sle S pa g ¢ Lgany s D OIS s g ¢ Lglaial il ) e el LeilSa i€ ) o G le Lgiiaia auall oo il (i
)28l (il ale 558 8 e ) sl 055

A e Ll s ina o o5l @ Lelal po L Leinna go JaEYY (358 el 5 0 S0 20l #lia e

It was clear — even to Jane — that she had used two very different forms of language

el e e lais) el Creadtinl cpa o) G Zoal A Al (e

In one case she is “a dutiful and intelligent daughter having dinner with her proud parents” & in the other case
she is “a girlfriend being intimate with her bovyfriend

4 i A1aS Lglina a9 80 5 Aaylae LS Lgpall 5 pa sl Ldl 58 5 aga (i Lin

J55555555959 581 5 palaalls & 58 5 (audli ailad
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All of us master and control more than one social language. So we
switch among them according to the situation we are in.
A 5 g Lad o) oy AL 3aa) 5 e ain) 4ad o ST 5 plasdl e 60 4l Lie aaly JS1-
e s
Big “C” Conversations: Conversation among Discourses
CilUadd) oy clidlaal) o (JUlS J oY) cipad) ) glaaY ) ddslall

We tend to think of conversations as “just words.”
GlalS 3 e dalaal) b slsiey) o Jaad ol

But the sorts of conversations he is talking about involve a lot more than words; they
involve, in fact, Discourses
albd ce 3 le A GlalS (e JAS) gt

“Conversations” with a “big C,” since they are better viewed as (historic)
a0 clidaa A (JUnlS C digay ) dslaal)

More than people, & more than language, are involved in Conversations
dal cpa SS9 gedd cpe JAS) clialaall o jidy

They involve, as well, at least the following three nonverbal things
R bl 18 pLdl 3 o Jaids clidlaal
<idMAll g Jaall-controversy .1
S&l kg addll - Values &ways of thinking .2
43a ) -“Symbolic” .3

A heteroglossic aspirin bottle

L lgia ageall JS3 Jglag (210 Lella Juualdll guany g S 23S Lot Laaks Cpaad) dala ) 0 e L
(italics & capitals are on the warning)

il S i dala 3 o iy pdadl)

il 3 juialadll
Two types of meaning
Sl e (e g3 llia
A situated meaning is an image or pattern that we assemble “on the spot” as we communicate in a given
context, based on our construal of that context and on our past experiences

AL s e ol Le i S0 xie Lbidl ) ol (s3l) Jaail) gl 55 guall s 5 Gkl inall 1 Y

pee o JUalla 1538 ) 5 JUie
“The coffee spilled, get a mop”’; “The coffee spilled, get a broom” “mop” in the context, you assemble a

Situated meaning something like “dark liquid we drink” for “coffee”;
Al o Sl o5l O Gyl ) ) Aassas 4alS o pii W, MO = 45sas
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“broom” & your experience of such matters, you assemble either a situated meaning something like “grains that
we make our coffee from” or like “beans from which we grind coffee
Jlas e Cala 5 iy Qg 0585 715 Sl 15 5l iny A€ i i L, broom =4S

Situated meanings don’t simply reside in individual minds; very often they are negotiated between people in &
through communicative social interaction
ol G ape L) Jelal o) Bl A (a0 4S3 o) atiBlio oy 81, 3 all (a0 L akaliy aa 0¥ Bale 8 k) el

& nsai b “storylines & 48&l zil“cultural models
slie ald Jis(like a mental movie),
5_udlal) 5 pualaall
When we think about how meaning is situated in actual contexts of use, we quickly
face an important property of language, a property | will call “reflexivity

“M\umbmwwgmhuisuﬂa\g‘p\ymlﬁwdgﬂgﬁwwh\ﬁj&u,,\sgﬁJSs.nLA.\:\A
Al Lnamda Auald
daaalifellla Cis Fia Cpra 3 Lgd AalS (S Jia gy

Al 4 s Luad AThis is the “magical” property of language
(022 pe 2SN (Bl G e Ad) il | gW—ddll 4y s dsald AU 0 () 5B3aY))

Which comes first? The situation or the language?
¢ b gal) o) dalll Y g u:al.; gk
This question reflects an important reciprocity between language & “reality”
2Bl gll g Aadl) pu ANl (o ) gl

“reflexivity” (in the sense of language and context being like two mirrors facing each
other & constantly and endlessly reflecting their own images back and forth between
each other).

DN aialy g Algd Sy s AY) da g Lgda JS (el Gl ja il gall g Ardll () ray dpailsady)

Language then always simultaneously reflects and constructs the

Situation or context in which it is used
Ol 5 auia gl S aal g By A SU Ladla Zad))
daga Y ug)hﬂ\
A semiotic aspect), that is, the “sign systems,” such as language,

gestures,images, or other symbolic systems
Jsalls seall s Al Jie s LAY el o ey \lass il
YA i g el quiladl

2- An activity aspect
the specific social activity
(i) quilal)
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3- A material aspect
that is, the place, time, bodies and

objects present during interaction
ol (L) 43 W hay 5l salall il

4- A political aspect “social goods
ilad) ilad)

sl aludl s e laia¥) 3 ) sall & )

5- A sociocultural aspect
Slaiay) A quilall
that is, the personal, social, and cultural
knowledge, feelings, values, identities

11 3 palaall
All these aspects together constitute a system(an interrelated network)
Aoyl e ASpdi ()5S0 Aaalina il gad) S S

Situations are never completely novel (indeed, if they were, we wouldn’t understand them).
L liagdla oS Y1 g Lalal Basaa (985 of Il San Y g Jlal) g 28) gl

G Ll 5L Claslra (2 5 e 12 5 11 5 pdlaall 4,

14+13 3 yalaal)
Discourse analysis focuses on the thread of language (and related semiotic systems)
ilapdl e 38 5 cllaal) Jilas

Any piece of language, oral or written, is composed of a set of grammatical cues or clues
cues or clues s el @ (e (58 O cag Gshie 5l @ g lel g ARl e ¢ S ()

(plen) sl 6 W ) ae ) galla () glacii
The six building tasks
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1. Semiotic building, that is, using cues or clues to assemble situated
meanings about what semiotic

2. World building. that is, using cues or clues to assemble situated
meanings about what is here and now (taken as) "reality,"

3. Activity building, that is, using cues or clues to assemble situated
meanings about what activity or activities are going on,

4. Socioculturally-situated identity and relationship building, that is,
using cues or clues to assemble situated meanings about what
identities and relationships

5. Political budding, that is, using cues or clues to construct the nature
and relevance of various "social goods,"

6-Connection building, that is, using cues or clues to make assumptions about how the past and future
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